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...the game is to say something new
with old words.
Ralph Waldo Emerson (1849)

JlocaigkeHo JIeKCHYHI OAMHMIN, IO CKJIAJAIOTLCA 3 JABOX YM OLIbIlle OCHOB i
(GYyHKIiIOHYIOTH I'PAMATHYHO i CEMAHTHYHO SIK OJAHe CcJ0BO. OOpaHo cmocid aHamizy
Marepiajy, y IKOMy NOJAHO CKJIAJAHi iMEHHUKH y BUIVISIAI CHHTAKCHYHHUX CTPYKTYP.
IIpononyerbest kiaacudikamist JOCTiAKYBAHUX JIEKCHYHUX OJIMHUIbL HA OCHOBI 3B’ SI3KiB
KOMIIOHEHTIB IX CHHTAKCHYHMX TpPaHcGOpM JJs1 BUSBJEHHS CHIJLHHUX Ta BiAMiHHMX
03HAK CKJIAJIHUX IMEHHMKIB B YKpaiHCbKill Ta aHIJIilicbKill MOBax.

The object of investigation are lexical units consisting of more than one base and
functioning both grammatically and semantically as a single word. A mode of
presentation which links compounds to sentential or clausal paraphrases is adopted.
Subsets of noun compounds ar e distinguished on the basis of a grammatical analysis of
the elements involved. Relationship between these elements in terms of syntactic
paraphrase are studied in order to capture differences and similarities in English and
Ukrainian compounds.

CoBOCKJIaJaHHS — OJIMH 13 CIIOCOOIB CIIOBOTBOPY, LIO TOJISATae y MOpdoioriyHOMY 3’ €THAH-
HI J1BOX abo OijbIllle OCHOB YM IIIMX CJIB ab0 iX CKOpOoYeHb. Y pe3yyibTaTi TaKoro 3’ €JHaHHS
YTBOPIOIOTHCS CKJIAHI CII0OBa a00 KOMIIO3UTH, MO (PYHKIIOHYIOTh TpaMaTHYHO | CEMaHTUYHO SIK
oJIHEe CJI0BO. TeopeTHUHO MOXKe 00’ €THYBATUCH Oy Ib-sIKa KiJIbKICTh OCHOB, OJTHAK | B YKPaiHChHKI,
i B aHIIIHCHKIA MOBax, 3a BHHATKOM HEBEJIMKOIO KJIaCy OJMHMIL (K IpaBuiio, abpesiaryp),
CKJIJIHI CJIOBA MAIOTh JIBI OCHOBH, X04a BOHH MOXYTh OYTH BHYTDIIITHBO CKJIaTHHMH.

CIIOBOCKJIa[JaHHSI € TPOJYKTHBHHM CIIOCOOOM CIIOBOTBOPY Y OOHABOX JOCIIIKYBAaHHX
MOBaX, OT)KE, BUBUCHHSI MOTO OCOOJMBOCTEH y KOHTPACTHMBHOMY IUIaHI € aKTyaJbHHUM, 30KpeMa
JUIE pO3B’SI3aHHS TAKOTO MPHKIIAJIHOTO 3aBJIaHHS MOBO3HABCTBA, SK MOJICIIOBAHHS CTPYKTYpHU
MOBHHX OJMHUIIb ISl CHCTEM MAIIUHHOTO TIEPEKIIaTy.

3aBAaHHIM JIaHOI CTATTI € KOHTPACTUBHUIN aHaJi3 CEMaHTHKH CKJIQJHUX CJIiB B aHTTIHCHKIi
Ta yKpaiHChKIN MoOBax iX TpaHCHOpPMAIIIEI0 Y CHHTAKCUYHI CTPYKTYPH Ta pO3pOOKa MPHUHITUIIIB
Kiacudikarmii J0CTiPKyBaHUX OJMHHUIL HA OCHOBI TAKOTO aHATI3y.

CTpyKTypHa KOre3isi Ta IHTErpaTUBHICTh CKJIQJHUX CITIB y OOMABOX JOCTIKYBAaHUX MOBax
3a0e3Meuyr0ThCsl €THICTIO HArojocy, 3JIMTHUM HAalMWCaHHSIM 4YH HalMCaHHsAM uepe3 naedic,
CEMAHTUYHOK I[IJIICHICTIO, €IHICTIO MOP(OJIOTIYHOTO Ta CHHTAKCHYHOTrO (YHKI[IOHYBaHHS, a
HaifyacTiie — MoeJHaHHIM JCKIJTbKOX a0 BCiX mepenideHux (pakTopis.
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Ha Binminy Bijx adikcarii, sika XxapakTepu3yeTbCs 3MIHOIO OCHOBH B paMKax IEBHHX JTYKe
[IAPOKUX CEMaHTHYHHMX YU TPAMATHYHUX KATEropiil MIISIXOM BUKOPHCTAHHS MIEBHOTO 3aMKHYTOTO
HAOOPY OJMHHUII, CIIOBOCKJIAIaHHs 00 €JJHYE OCHOBH 3 YChOT'O JIEKCHKOHY Y ITUPOKOMY Jliana3oHi
CEeMaHTUYHUX BiJHOIIEHb. X04a OOWIBI OCHOBH Yy CKJIaJHOMY CJIOBI B IMPHHIMII € OJHAKOBO
BIIKpUTHMH, 3a3BHUaii mepiina Moaudikye apyry. ABTOpUTETHA CydacHA TpaMaTHKa aHTJIiHChKOT
MOBH HaBITh MOPIBHIOE 1Ie# mporiec 3 npedikcarieto: “compounding can in general be viewed as
prefixation with open-class items’[2, c. 1568]. OxHak 11 He O3HaYae, MO CKJIaJHE CIOBO MOKHA
YTBOPHUTH, 00’ €1HABIIN ABi Oyab-saki jgekcuuHi oguHulli. CeMaHTHYHE BiIHOIICHHS OJUHHMIIb, IO
00’ €THYIOTBCSI TIPH CIIOBOCKJIAIaHHI, Mae OyTH Take, 00K Oyio JIOTIYHO | AOIIIbHO Kiaacui-
KyBaTH APYTHi eneMeHT dyepe3 nepmuii. OTxe, y CKIaJIHOMY CJIOBI Xy Oyae Takui y, SKUH MOXe
MaTh X K O3HAKY, SIKICTb Y BJIACTUBICTH. SIKIIO PO3MIIAAATH XV SK CIOBOCIOJIYKY, TO 1€ Oyme
ICBHUU Y, SKOMY BHIIAJI0 MaTH X K O3HAKY, AKICTh YM BIACTUBICTh. OTXKE, APYTUil KOMIIOHEHT y
CKJIAJIHOMY CJIOBI € TEMATHYHKUM 3 (POKYCOM Ha MEPIIOMY KOMIIOHEHTI, IKMii € KATETOPH3YIUNM, a
y CIIOBOCTIOJTYIIl HABIAKH.

e.g. word-formation — quick formation
CNIOBOCNONYKA — CKIAOHA CROJYKA

B anrmiiicekiii MOBI Taka SHIOIEHTPUYHA CEMAHTUYHA CTPYKTYpa CKJIQJHUX CJIB TiJKpec-
JIFOETBCSL TAKOX MPOCOJUYHOI0 CTPYKTYPOIO: TOJOBHHI HArojoc Iajgae Ha KaTeropH3yHOuHit
KOMITOHEHT. B yKpaiHChKiif MOBI HAroJoIyeTbCss TEMAaTUIHUN KOMIIOHEHT.

B 000x mociimKkyBaHHX MOBaX iCHYIOTh TaK0X €K30IEHTPUYHI KOMITO3UTH, SKI HE MAlOTh
OJTHOT'O CEMAaHTHUYHOTO LEHTPY, HAPUKIIA Xama- YumaibHs, CAN0H-nepyKapHs, Scar ecr ow.

CeMaHTHYHA CTPYKTYpa CKJIaTHHX CJIIB HE € CyMOI CMHUCIIB KOMIIOHEHTIB. HoBa JiekcuuHa
OJIMHMIIS MICTUTh CEMaHTHYHI O3HaKW (BCI 4K OKpeMi) X KOMITOHEHTIB, OJHAK YacTO CYTTEBO
BiIpi3HE€THCA BiA BIAMOBIAHOI cuHTaKcHYHOI cioBocmonyku, €.g. blackboard — a black board,
Xni6-cine — xni6,cine. Y OKpeMHMX BHITaJKaX MOTHBAI(iS CKIAJIHOTO CJIOBa € iIIOMAaTHYHOIO | HE
MOXe OyTH BHBEICHA 3 CEMAHTHKH OKPEMHX KOMIIOHEHTIB, a IIMIIE 3 CEMaHTHKH I[iJI01
OMOHIMIUHOT c10BoCTIONyKH, €.g. blackmail — otpumanus rpoieit uu iHIIOro mpuoOyTKy Bij 0coOu
[IJISIXOM TIOTPO3, cepiein — ocoba, 10 po30MBae ceplis JiBYaTam.

Jlesiki MIHTBICTH pO3IIIAAalOTh CEMAHTHYHI BiJHOIIEHHS KOHCTUTYEHTIBCKJIaIHOTO CJIOBA B
paMKax CHHTAaKCHYHUX BijgHomIeHb [2]. [lpu TakoMy cnoco0i MoJaHHS CKJIaJHE CIOBO PO3TIIs-
JAa€ThCs SK BIAMOBITHUK IiJIOI CHHTAKCHYHOI CTpyKTypH. Hampukiazn, kommosutu daydreaming,
KOCMOonpae MOKHA MOJIATH TaK:

X dreams during the day, i.e. verb + adverbia

X nmpasumv kocmi, i.e. verb + object.|.ApHonba Ha3uBae Takui Mmiaxia “MOMHIKOI”,
OCKIJIbKA CHHTaKCHYHI 3B’ I3KH € 3B’ SI3KaMU Mi CJIOBaMH, a TIPU JOCIIJDKCHHI CKIIQIHUX CIIIB HAC
[[IKaBUTh BiJHOIIEHHS BeepeauHi ciaosa [1, €.61-62].

Xouya He BCi CKIaHi CcIoBa MOKHA O€3MOCEpEHBbO “BHBECTH’ 3 CHHTAKCHYHOTO
(GYHKIIOHYBaHHS KOMIIOHEHTIB, MH BCE  BBaXAa€MO, IO TAaKHi PO3IISA CIOBOTBOPY €
NPOJYKTUBHUM Yy KOHTEKCTI 3araJbHOTO OIHKCY, OCKIJIBKH 30CEpe/PKye yBary Ha crenudiil
HOMIHaTHBHHX IIPOIIECIB Yy MOBI.

CloBOCKJIaJaHHsT 3yCTpiYaeThCs y BCIX Kilacax CIiB, OJHAK, 32 HEBEIUKUM BHHSITKOM,
CKJIQJIHI CJIOBa y aHIIIIHCHKIM MOBI — IIe IMEHHUKH, Ji€cioBa abo MPUKMETHUKU. B ykpalHChKii
MOBI — II€ IMEHHUKH, MPUKMETHUKH Ta mnpuciiBauku. Cig BiI3HAYUTH, 110 KOMIIOHCHTH
CKJIaJHUX CJIB y aHMIHCBKIH MOBI MOXyTh (yHKIiOHyBaTH sk BiiapHi ¢Gopmu [1, €.60]. B
YKpaiHCBKI MOBI OINBIIICTE CKIAAHUX CIIB — PE3YJIbTaT OCHOBOCKIAJAHHS 3 JIOIMOMOIOI0
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inTepdikciB 0, € (€) — yopHOTry3, OypenoM, KHUTTENUC, abo 0e3 HuX — BCrOuXiA. BimpmicTs 3
TaKMX OCHOB HE (DYHKI[IOHYIOTb SIK BIJIbHI ()OPMHU.

Cnpobyemo knacudikyBaTH CKJIaJHI IMCHHUKHA Yy JOCIIDKYBaHUX CIIOBax 3a (PYHKIIiSIMH
KOMIIOHEHTIB Yy BIJMOBIIHUX CHHTAaKCHYHUX CTPYKTypaxX, y SKi MOXKHa TpaHCHOPMYBATH IIi
IMEHHUKHA. MOKHA BAIIIATH TaKl “ CHHTAKCUYH]" TUIIH:

|. Cy0'ekT + fisi: BOJAA €HA/A€ — BOJOCHAJL.

Le#t i peicTaBICHUI TAKUMU CIIOCOOAMHU TIOEAHAHHS CTPYKTYPHUX KOMITOHCHTIB!

1) imenHuK (cy0’ €kT) + BiggieciBHUI iIMEHHUK;

VYxp.: cepyebumms, cHiconao, COHYeCmosHHs.

Amxrn.: sunrise, rainfall, headache

Takwuii miABUI € TOCUTH MPOYKTUBHUM Y 000X JTOCIIPKYBaHUX MOBaX.

2) BiggiecaiBumii iMeHHuK + iMeHHHK (Cy0’ €KT);

B anrmiiicekiii MOBI 70 I[bOrO MiABHIY BITHOCATH CKJIAagHI IMEHHUKH, /€ MEPUINM
KOMIIOHEHTOM € BimmiecniBHui iMmeHHHK Ha — ing: flying machine, firing squad, investigating
committee i BiH € ayke NPOAYKTHBHMM. B yKpaiHCBKii MOBI Takux MpUKIaAiB Hebararo:

nadoaucm apx.l, mpsicozysxka.
3) niecsoBo + iMmeHHHK (Cy0’ €KT).
Lleii cTpyKTypHHI TiIBU]T 3yCTPIYAETHCS JIMILE B aHTIIIChKiN MOBI: playboy ,watchdog.

1. 00’ ekT + f1isl :BKA3Y€ 10POTY — 10POTrOBKA3.

limennuk (00’ €kT) + BigmiecaiBHuii iMEHHUK;

VY aHMIIKCHKIF MOBI Led MiJBHUJ XapaKTepU3yEThCsS CEPEIHBbOI MpPOMyKTHUBHICTIO: birth-
control (x controls birth), handshake.B ykpaincekili MOBiI Taka CTPYKTypa € JyKe€ YacCTOTHA:
0yuioz2yo, CiHoKic, epedKociil, pooosio.

VY aHrmiiceKiii MOBI OKPEMO BHIIISETHCS MiABHI. iMeHHUK (00’€KT) + Biami€ciiBHHI
iMmeHHuK — iNng, €.g. book—keeping, town — planning. B ykpaiuceKiii MOBI BifmieCTiBHUI iIMEHHHK
Ha —HHSA TaKOXX 3yCTPIYA€ThCA y CKIAIHUX CJIOBaX LOTO TUIY. MiCMOOYOY8AHHS, CUPOBAPIHHS.
OnHak, OCKIIBKM CHHTAKCHYHA XapaKTEPUCTHKA TAKUX CKJIAJHUX CIIB HE BIAPI3HIETHCA Bif
IHIIUX IMEHHUKIB 3 CTPYKTYPOI IMEHHUK + BUIIECTIBHUA IMEHHHK, TO OyJIeMO pO3rIsgaTh ix
SIK OQWH I1ABU/I.

2) iMmeHHHK (00  €KT) + areHTUBHMI1 IMEHHUK;

Awnra.: matchmaker, gamekeeper, songwriter

VYKkp.: cepyeio, keapmuponatimayu, KOpucmonooeub, MicmooyoieHUK

OCKUTbKM B YKpaiHCBKi MOB1 € OibIla KUIBKICTh CY(IKCIB JJIS YTBOPEHHS arE€HTHUBHUX

IMEHHUKIB HDK B aHIHCBKIN, TO MEW MiABUI TMPEACTABICHUN B YKPalHCHKiIH MOBI IIHUPIIOO
MATITPOIO APYroro KOMIIOHEHTA. B aHTIIHCHKIM MOBI 11€ JIMIIE IMCHHUKY Ha -€f.

3) miec1oBo + iMmeHHHK (00 €KT);

Anrn.: call —girl, push— button, drawbridge

B ykpaiHChkiii MOBI TepHmIMii KOMIOHEHT CKJIQJHUX IMEHHUKIB I[bOTO TiJABUIY
MIPEJICTABJICHHUI JIIECIIOBOM Y HAKA30BOMY CIIOCO01: 201ub60poda — x 201ums 60poody ,

Kpymusyc, npououcgim, oypuceim. Yacto 3ycTpiHaeTbCsi y Ha3BaxX POCIHH. Oepuniim,
JIOMUHIC, TOMUKAMIHD.

4) BigniecniBHMii iMeHHUK + iMeHHHK (00’ €KT);

Lleii migBUA CKIIaJHUX IMCHHUKIB Y aHTJIIHCHKI MOBI Mae€ MepIiMii KOMIOHEHT Ha — iNg.

chewing gum (x chews gum), drinking water, spending money.
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III. lis + oOcTaBMHA: XOAUTh MIIIIKH — MiIIIOXIiJX
B anrmilicekiit MOBI 1€l THI MPEACTABICHUIN TAKMMH ITiITUTIAMH

1) BingiecaiBHUi iMeHHHK Ha -iNQ + iMeHHHK (aABepOiaTbHUI KOMIOHEHT, AKUI
MO3KHA MOIATH NPHIIMEHHUKOBOIO CJIOBOCIOJIYKOI0):
writing desk (write at a desk ), hiding place (hide in a place),
living room (live in a room),walking stick (walk with a stick );

2) imeHHuK (aaBepOiaJbHHIl KOMIIOHEHT ) + BimgiecaiBHuii iMeHHHK Ha -iNg:

sunbathing (bathe in the sun), handwriting (write by hand )

3) imennuk ( aaBepOiaJbHUII KOMIIOHEHT) + areHTUBHUI IMEHHUK:

city —dweller (dwell in thecity ), baby sitter ( sit with the baby )

4) imenHuk ( aaBepOiaIbHUIT KOMIOHEHT ) + BifgiecaiBHMI iIMEHHUK!

homework ( work at home) , gunfight ( fight with a gum)

CuHTaKCHYHA XapaKTePUCTHUKA TaKMX CKJIATHUX IMCHHHKIB HE BIJIPI3HIETHCS BijJ IMCHHHKIB
npyroro miaTumny. Beaxkaemo, 1o ix MokHa 00’ €/THATH.

5) niec1oBo + iMmeHHuK ( agBepOiaTbHUI KOMIIOHEHT ):

grindstone ( grind with a stone ), dancehall ( dancein a hall )

B ykpaiHchKiii MOBI 3HaXOAMMO MPHKIAAH ueTBepToro ( uum 00 €IHAHOTO APYroro i
YETBEPTOrO ) MATHITY: MicyenepeOysarHs, C8Imoaso, npaye30amuicms.

OnHak B yKpaiHCBhKi MOBI TPOMYKTHBHMM € TaKOX CTPYKTYPHHHM WIiATHUI CKJIaTHHX
IMCHHUKIB: MPUCTIBHUK ( aBepOiaibHUii KOMIIOHEHT ) + BinuiecTiBHUI iMeHHHUK,

€.g. ckoponuc, MapHociie’ s, niuoxio.

[IpencraBnena kimacudikaiiss He BUYEpITye BCi€i PI3HOMAHITHOCTI CKJIQJIHUX IMCHHUKIB Y
JOCITIJDKYBAaHUX MOBAaX, OCKUIBKHM HE PO3TIISAAIOThCA aOpeBiaTypu Ta KOMITO3UTH-IHTEpHAIlIO-
HaJII3MH, 10 CKJIaly SKHUX BXOJATh KOMIOHEHTH T'PEILKOT0 Ta JATUHCHKOTO MOXOKEHHS.

3anponoHoBaHUM MiAXiJ 1O MPEACTABIECHHS CTPYKTYPH CKJIQJHUX IMEHHUKIB MOKa3ye
MO>KJIMBICTh 3aCTOCYBAaHHSI CHHTAaKCHYHUX TpaHC(hOpMaIIiid Ui aHaJIi3y JEKCHKH.

1. Arnold 1.V. The English Word. Moscow, 1973. 2. Quirk R., Greenbaum S, Leech G,
Svartvik J. A Comprehensive Grammar of the English Language, Longman, 1985.
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